
REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT 
 

[Nummer Erlassregister] 
 
 

Vorentwurf eines Erlasses der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung 
vom 6. Dezember 2012 zur Organisation des Dienstes mit getrennter Geschäftsfüh-

rung „Service und Logistik im Gemeinschaftsunterrichtswesen“ 
 
 

DIE REGIERUNG DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT, 
 
Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 

87 §1, abgeändert durch die Sondergesetze vom 8. August 1988, 16. Juli 1993 und 6. Januar 
2014; 

 
Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die 

Deutschsprachige Gemeinschaft, Artikel 54 Absatz 1, abgeändert durch das Gesetz vom 
16. Juni 1993; 

 
Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 6. Dezember 2012 zur Organisation des Diens-

tes mit getrennter Geschäftsführung „Service und Logistik im Gemeinschaftsunterrichts-
wesen“; 

 
Aufgrund des Protokolls Nr. S2/2024 des Sektorenausschusses XIX der Deutschsprachi-

gen Gemeinschaft vom 3. Juni 2024; 
 
Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom [Datum]; 
 
Aufgrund des Einverständnisses des Ministerpräsidenten, zuständig für den Haushalt, 

vom [Datum]; 
 
Aufgrund des Gutachtens Nr. [Nummer] des Staatsrates, das am [Datum] in Anwendung 

von Artikel 84 §1 Absatz 1 Nummer 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat vom 
12. Januar 1973 abgegeben wurde; 

 
In Erwägung des Dekrets vom 25. März 2013 zur Einrichtung eines Dienstes mit getrenn-

ter Geschäftsführung „Service und Logistik im Gemeinschaftsunterrichtswesen“; 
 
Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers; 
 
Nach Beratung, 
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Beschließt: 
 
 
Artikel 1 – In Artikel 1 des Erlasses der Regierung vom 6. Dezember 2012 zur Organisa-

tion des Dienstes mit getrennter Geschäftsführung „Service und Logistik im Gemeinschafts-
unterrichtswesen“ wird folgender Absatz 2 eingefügt: 

„Die Dienststelle entspricht einem Dienst mit getrennter Geschäftsführung im Sinne von 
Artikel 74 des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen 
Gemeinschaft.“ 

 
Art. 2 – Artikel 2 Absatz 1 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert: 
1. Im einleitenden Satz wird zwischen das Wort „organisiert“ und der Wortfolge „in den 

Schulen“ das Wort „insbesondere“ eingefügt. 
2. In Nummer 1 wird die Wortfolge „den Unterhalt“ durch die Wortfolge „die Reinigung, 

den Unterhalt und die Instandsetzung“ ersetzt. 
3. In Nummer 3 wird der Punkt am Ende des Satzes durch ein Semikolon ersetzt. 
4. Folgende Nummer 4 wird eingefügt: 
„4. Schließdienste und technische Bereitschaftsdienste.“ 
 
Art. 3 – In denselben Erlass wird folgender Artikel 2.1 eingefügt: 
„Art. 2.1 – Organisation des Dienstes 
 
§1 – Die allgemeine Leitung, die Verwaltung und die Vertretung des Dienstes mit ge-

trennter Geschäftsführung wird durch einen von der Regierung bestimmten Geschäftsfüh-
rer wahrgenommen. 

 
Vorbehaltlich der anwendbaren dienstrechtlichen Bestimmungen ist der Geschäftsfüh-

rer befugt, über die interne Organisation des Dienstes mit getrennter Geschäftsführung zu 
entscheiden und den Bediensteten des Dienstes mit getrennter Geschäftsführung sämtli-
che Anweisungen zu erteilen, die das gute Funktionieren des Dienstes mit getrennter Ge-
schäftsführung sicherstellen. 

 
§2 – Die Geschäftsfelder des Dienstes mit getrennter Geschäftsführung können von der 

Regierung in Betriebseinheiten eingeteilt werden, die von einem Betriebsleiter sachlich und 
personell geleitet werden. Die Betriebsleiter unterstehen der Verantwortung des Ge-
schäftsführers. 

 
Die Betriebseinheiten können von der Regierung in Dienste eingeteilt werden, die von 

einem Dienstleiter sachlich und personell geleitet werden. Die Dienstleiter unterstehen der 
Verantwortung der Betriebsleiter.“ 

 
Art. 4 – Artikel 4 §1 Nummer 3 desselben Erlasses wird wie folgt ersetzt: 
„3. je ein Vertreter der Nutznießer der Dienstleistungen des Dienstes mit getrennter Ge-

schäftsführung.“ 
 
Art. 5 – Vorliegender Erlass tritt am 1. Januar 2025 in Kraft. 
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Art. 6 – Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung 
des vorliegenden Erlasses beauftragt. 

 
 
Eupen, den 10. Juli 2024 
 
 

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft, 
 
 

Der Ministerpräsident, 
Minister für lokale Behörden und Finanzen 

 
 
 
 
 

O. PAASCH 
 
 
 

Der Minister für Unterricht, Ausbildung, Beschäftigung 
 
 
 
 
 

J. Franssen 

Jérôme 
Franssen

Digital unterschrieben 
von Jérôme Franssen 
Datum: 2024.07.10 
10:19:58 +02'00'



GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ GERMANOPHONE 
 

[Numéro d’enregistrement] 
 
 

Avant-projet d’un arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 
6 décembre 2012 portant organisation du service à gestion séparée « Service et Logistique dans 

l’enseignement communautaire » 
 
 

Le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 
Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 1er, modifié par les lois 

spéciales des 8 août 1988, 16 juillet 1993 et 6 janvier 2014; 
 
Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, 

l’article 54, alinéa 1er, modifié par la loi du 16 juin 1993; 
 
Vu l’arrêté du Gouvernement du 6 décembre 2012 portant organisation du service à gestion 

séparée « Service et Logistique dans l’enseignement communautaire »; 
 
Vu le protocole no S2/2024 du 3 juin 2024 du Comité de secteur XIX pour la Communauté 

germanophone; 
 
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le [...]; 
 
Vu l’accord du Ministre-Président, compétent en matière de Budget, donné le [...]; 
 
Vu l’avis no [...] du Conseil d’État, donné le [...], en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des 

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973; 
 
Considérant le décret du 25 mars 2013 portant création d’un service à gestion séparée « Service et 

Logistique dans l’enseignement communautaire »; 
 
Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement; 
 
Après délibération, 
 
Arrête : 
 
 
Article 1er – L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement du 6 décembre 2012 portant organisation du 

service à gestion séparée « Service et Logistique dans l’enseignement communautaire » est complété 
par un alinéa rédigé comme suit : 

« Le service correspond à un service à gestion séparée au sens de l’article 74 du décret du 
25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone. » 

 
Art. 2 – Dans l’article 2, alinéa 1er, du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées : 
1° dans la phrase introductive, le mot « notamment » est inséré entre le mot « organise, » et les 

mots « dans les écoles »; 
2° au 1°, les mots « l’entretien » sont remplacés par les mots « le nettoyage, l’entretien et la remise 

en état »; 
3° au 3°, le point en fin de phrase est remplacé par un point-virgule; 
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4° l’alinéa est complété par un 4° rédigé comme suit : 
« 4° les services de fermeture et les permanences techniques. » 
 
Art. 3 – Dans le même arrêté, il est inséré un article 2.1 rédigé comme suit : 
« Art. 2.1 – Organisation du service 
 
§ 1er – La direction générale, l’administration et la représentation du service à gestion séparée sont 

assurées par un directeur désigné par le Gouvernement. 
 
Sous réserve des dispositions statutaires applicables, le directeur est habilité à décider de 

l’organisation interne du service à gestion séparée et à donner aux agents du service à gestion séparée 
toutes les instructions qui assureront le bon fonctionnement dudit service. 

 
§ 2 – Les domaines d’activité du service à gestion séparée peuvent être répartis par le 

Gouvernement en unités opérationnelles dirigées, tant du point de vue fonctionnel qu’en matière de 
personnel, par un chef d’unité. Les chefs d’unité sont placés sous la responsabilité du directeur. 

 
Les unités opérationnelles peuvent être subdivisées par le Gouvernement en services dirigés, tant 

du point de vue fonctionnel qu’en matière de personnel, par un chef de service. Les chefs de service 
sont placés sous la responsabilité des chefs d’unité. » 

 
Art. 4 – Dans l’article 4, § 1er, du même arrêté, le 3° est remplacé par ce qui suit : 
« 3° un représentant par utilisateur des prestations du service à gestion séparée. » 
 
Art. 5 – Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2025. 
 
Art. 6 – Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent 

arrêté. 
 
 
Eupen, le ... 
 
 

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone, 
 
 

Le Ministre-Président, 
Ministre des Pouvoirs locaux et des Finances 

O. PAASCH 
 
 

La Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique 
L. KLINKENBERG 




